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				 Sta pagina la xe stà trascrita, ma la gà ancora da vegner rileta.  


Mosso dal senso caro a tuti quanti,

     Dal trovarse voi dir libero e solo,

     Coreva l'Elefante indrio e avanti

     Dispotico paron de mezzo molo,

     E fra i do ponti coi do nomi santi

     (Per la rima ghe slongo un poco el colo)

     Un Cà de Dio l'altro sepolcro dito

     L'à dà fiero de naso a più d'un sito.

Sul dubio che volesse el forestier

     Sbrissar in piazza, o andar verso i zardini

     L'imperial comissario de sestier

     A furia de promesse e de zechini

     Unindo in pressa zente da mestier

     Gà intimà de tegnirlo fra i confini

     De quei do ponti, e de sbararghe al muso

     Nel caso ch'el tentàsse de andar suso.

E come l'acidente gà del novo

     E libro eterogeneo a l'istruzion

     De un comissario, o per dir megio un vovo

     Saria l'aver per man sempre Bufon

     Da sorprenderse tanto mi no trovo

     Se operando in sta parte dà cogion

     Nol saveva che bale da moscheto

     Per la so pele val manco d'un peto.

Da quei pometi confortà la tripa

     E vogioso l'eroe de novi alori

     El mena morbinoso la so pipa,

     E sentindo a un cafè dei boni odori

     Con una gravità da Marco Agripa

     Nol dimanda se drento gh'è signorì,

     Ma co do colpi che ghe rompe un fianco

     L'entra in botega, e l'è col muso al banco.
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  				Ùltemo canbiamento el 28 feb 2017, a łe 20:31
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